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  Рабочий документ, представленный Кувейтом по 
вопросам ядерного разоружения, нераспространения 
ядерного оружия, права на использование ядерной 
технологии в мирных целях и создания на Ближнем 
Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других 
видов оружия массового уничтожения* 
 

 

1. Обладание ядерным оружием, его приобретение, разработка и передача 

явно противоречат интересам достижения цели обеспечения регионального и 

международного мира, безопасности и стабильности; полная и окончательная 

ликвидация ядерного оружия является единственным способом предотвратить 

его применение.  

2. Вопросы, касающиеся разоружения, нераспространения ядерного оружия, 

региональной и международной безопасности, лучше всего решать на основе 

многосторонне скоординированных решений в соответствии с Уставом Органи-

зации Объединенных Наций.  

3. Существенно важно, чтобы механизмы многостороннего сотрудниче ства 

продолжали функционировать на системной основе, как они были определены 

в рамках соответствующих платформ, и чтобы государства-члены соблюдали 

свои индивидуальные и совместные обязательства.  

4. Договор о нераспространении ядерного оружия представляет собой ком-

плексный и сбалансированный пакет прав и обязательств, в соответствии с ко-

торым государства, не обладающие ядерным оружием, обязуются не приобре-

тать ядерное оружие и поставить свои объекты под действие соглашений о га-

рантиях; наряду с этим, государства, обладающие ядерным оружием, обязуются 

не передавать и/или не совершенствовать ядерное оружие и обещают предпри-

нимать практические шаги в сторону разоружения. Кроме того, Договор о 

__________________ 
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нераспространении ядерного оружия обеспечивает неотъемлемое право госу-

дарств-участников на использование ядерной энергии в мирных целях. На сего-

дняшний день Договор является краеугольным камнем режима ядерного разору-

жения и нераспространения. 

5. Универсальность Договора о нераспространении ядерного оружия предпо-

лагает общее обязательство для государств-участников, однако практическое во-

площение этой универсальности порой ставится под сомнение.  

6. Необходимо предпринять практические шаги по активизации работы 

разоруженческого механизма Организации Объединенных Наций, в частно сти 

Конференции по разоружению, поскольку она является единственным междуна-

родным форумом для ведения многосторонних переговоров по разоружению. 

Бездействие этого механизма и явное отсутствие политической воли со стороны 

государств-членов, обладающих ядерным оружием, для достижения целей реги-

онального и международного разоружения вызывают серьезную озабоченность.  

7. Признавая, что вопрос о предоставлении негативных гарантий безопасно-

сти вызвал споры в Главном комитете I десятой Конференции участников Дого-

вора о нераспространении ядерного оружия по рассмотрению действия Дого-

вора, что породило острые разногласия между государствами, обладающими 

ядерным оружием, и государствами, не обладающими ядерным оружием, Госу-

дарство Кувейт рекомендует создать вспомогательный комитет, единственной 

обязанностью которого будет оценка наилучших способов предоставления нега-

тивных гарантий безопасности. Членство в этом комитете будет открыто для 

всех государств — участников Договора о нераспространении ядерного оружия, 

и Государство Кувейт призывает все государства — участники Договора присо-

единиться к этой инициативе. Этот комитет будет создан на основе вспомога-

тельных органов трех сессий подготовительных конференций, которые будут со-

званы перед предстоящей Конференцией участников Договора о нераспростра-

нении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, в ходе которой ра-

бота этого вспомогательного комитета будет продолжена параллельно с работой 

созываемых сессий подготовительных конференций. Кроме того, доклады вспо-

могательного комитета будут представляться вспомогательным органам соот-

ветствующих подготовительных конференций и будут представлены государ-

ствам-членов до начала следующей обзорной конференции. Признавая важность 

заключительных документов всех предыдущих обзорных конференций, мы 

предлагаем, чтобы круг ведения предлагаемого вспомогательного комитета был 

основан на заключительных документах всех предыдущих обзорных конферен-

ций. 

8. Крайне важно подтвердить бессрочное сохранение в силе резолюции о со-

здании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов 

оружия массового уничтожения, в соответствии с решением, принятым на Кон-

ференции 1995 года участников Договора о нераспространении ядерного ору-

жия по рассмотрению и продлению действия Договора. 

9. В соответствии с резолюцией, принятой на Конференции 1995 года по рас-

смотрению и продлению действия Договора, создание на Ближнем Востоке 

зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия массового уничто-

жения, является коллективной ответственностью участников Договора о нерас-

пространении ядерного оружия. Кроме того, цель создания такой зоны может 

быть достигнута только при условии соблюдения обязательств по Договору, осо-

бенно тремя государствами-депозитариями и другими обладающими ядерным 

оружием государствами — участниками Договора. 
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10. Уместно напомнить о резолюции 75/33 Генеральной Ассамблеи под назва-

нием «Создание зоны, свободной от ядерного оружия, в районе Ближнего Во-

стока», в которой подчеркивается роль государств-членов в достижении цели 

создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других 

видов оружия массового уничтожения.  

11. Государство Кувейт считает, что в целях создания на Ближнем Востоке 

зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия массового уничто-

жения, процесс рассмотрения действия Договора о нераспространении ядерного 

оружия должен функционировать в сочетании с работой механизмов органов, 

созданных на первой специальной сессии Генеральной Ассамблеи 1978 года, по-

священной разоружению (Конференция по разоружению, Комиссия по разору-

жению и Первый комитет Генеральной Ассамблеи), а не отдельно от них.   

12. В целях содействия наиболее высокому и полному уровню участия в Кон-

ференции по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядер-

ного оружия и других видов оружия массового уничтожения, Государство Ку-

вейт предлагает создать небольшую группу в составе бывших председателей 

Конференции, цель которой будет заключаться в том, чтобы обеспечить явку 

всех приглашенных на ее следующую сессию, а также поручить этой основной 

группе решение любых специальных задач, которые участники Конференции со-

чтут необходимыми. Государство Кувейт призывает нынешнего Председателя 

Конференции обратиться к Организации по запрещению химического оружия, 

Конвенции о запрещении разработки, производства и накопления запасов бакте-

риологического (биологического) и токсинного оружия и об их уничтожении 

(Конвенции по биологическому оружию) и Международному агентству по атом-

ной энергии (МАГАТЭ) как к техническим агентствам Конференции с просьбой 

подготовить рабочие документы к основной сессии и обеспечить представитель-

ство этих агентств на высоком уровне в ходе Конференции.   

13. Отмечая важность обеспечения стандартизации заключительных докумен-

тов, Государство Кувейт предлагает установить норму составления и распро-

странения резюме Председателя после созыва рабочих комитетов по отслежива-

нию Конференции по вопросу о создании на Ближнем Востоке зоны, свободной 

от ядерного оружия и других видов оружия массового уничтожения.  

14. На Конференции 2010 года участников Договора о нераспространении 

ядерного оружия по рассмотрению действия Договора был разработан план дей-

ствий по созданию на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и 

оружия массового уничтожения, который практически не выполняется. Для гос-

ударств — участников Договора важно предпринимать взвешенные шаги по ре-

ализации целей плана действий.  

15. Мы вновь подтверждаем неотъемлемое право государств — участников 

Договора о нераспространении ядерного оружия пользоваться благами приме-

нения ядерной энергии в мирных целях.   

16. Ответственность за проверку соблюдения государствами обязательств по 

Договору о нераспространении ядерного оружия возложена на Международное 

агентство по атомной энергии. Кроме того, важно отметить, что Агентство наде-

лено уставным мандатом по содействию ядерному разоружению на основе со-

блюдения гарантий. Именно благодаря сотрудничеству и соблюдению требова-

ний Агентства может быть обеспечено развитие мирных и безопасных ядерных 

программ. 

17. Проблема разоружения и нераспространения ядерного оружия вызывает 

особую озабоченность у Государства Кувейт и усугубляется наличием на Ближ-

нем Востоке ядерных программ, на которые не распространяются ни 

https://undocs.org/ru/A/RES/75/33
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международно признанные инспекции, ни соглашения о гарантиях Междуна-

родного агентства по атомной энергии, которые заключаются для обеспечения 

гражданской и экологической безопасности на местном, региональном и между-

народном уровнях. 

18. Ссылаясь на обеспокоенность, выраженную в принятой Международным 

агентством по атомной энергии 24 сентября 2020 года резолюции под названием 

«Применение гарантий МАГАТЭ на Ближнем Востоке», и в соответствии с це-

лью создания на Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и дру-

гих видов оружия массового уничтожения, Государство Кувейт призывает Гене-

рального директора Агентства считать проведение инспекций всех ядерных про-

грамм и установок Израиля приоритетным вопросом I и поставить все его ядер-

ные объекты под систему всеобъемлющих гарантий Агентства.   

19. Молчаливое согласие части международного сообщества с заявлениями 

Израиля о том, что его ядерная доктрина определяется потребностями сдержи-

вания в интересах безопасности, должно быть поставлено под сомнение, осо-

бенно если учесть, что эта позиция сочетается с политикой ядерной нетранспа-

рентности и несоблюдения международных стандартов и обязательств. По-

скольку Израиль является единственным на Ближнем Востоке государством-

членом, которое не присоединилось к Договору о нераспространении ядерного 

оружия, принятие Израилем этого договора в качестве государства, не обладаю-

щего ядерным оружием, устранило бы главное препятствие на пути создания на 

Ближнем Востоке зоны, свободной от ядерного оружия и других видов оружия 

массового уничтожения.  

 


